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FINE SUMMER READING

On account of transportation difficulties much of vacation

|
|
[
|

In answer to the officially inspired arguments in the Soviet press thamh’.ime this summer will be spent at home. Consequently there

" there is no other alternative for the Ukrainians than to be satisfied to live}

will be plenty of opportunity to catch up on one’s reading.

under the Soviet Union, the “Register,” nation-wide Catholic weekly news- Since a knowledge of their Old World background is essential

paper published in Denver, Colorado,
issue that:

“3ut there is another alternative—the Ukraine, a land of 170,998’

wrote editorially in its May 30, 1943 for our young Ukrainiar® Americans, especially now in wartime
when our country has a definite stake over there, we urge

_square miles and more than 30,000,000 population, is certainly big enough them to utilize as much time as possible to read at least'several

to function as an independent nation.”

of the number of works available in English on Ukraine, her

Text of the “Register” editorial, entitled “The Ukraine,” follows:— ' history, culture and national aspirations.

 The principal newspapers of the®—
USSR have been carrying on a cam-|

paign against the Ukrainians of Can-,
ada, who have been agitating for the!
freedom of their people in Russia, |

The population of the Ukraine [So-{
viet] in 1931 was 31,403,200. Though |
the Orthodox Church is the stronger.!
there are millions of Catholics among |
these people, and the Greek rite
Catholics of Canada and the Ukrain-
ian diccese of the United States, with
headguarters in Philadelphia, are
from this group. There are 297,428

i Ukrainian Greek rite Catholics in the

! United States and 300,000 in Canada.

V&

The history of the people begins
with the ancient Kingdom of Kiev,

_called “Old Russia."” The Ukrainians|

came " under the rule of Poland, and
revolted in 1654 only to fall under.
Russie. The Ukraine declared itself]|
an independent state in 1917. Fight-
ing with the Bolsheviki followed. The
Ukrainians were absorbed by Russia
and a Soviet Socialist republic was
set up in 1919. In 1923, this govern-
ment formed, with other Soviet So-
cialist republics of Russia, the US-
SR [Western Ukraine fell under Po-

Foremost among such works is Michael Hrushevsky's “A
“small” nations has passed; that the History of Ukraine,” published about a year and half ago by
Ukrainians would not want to be the Yale University Press in conjunction with the Ukrainian
;‘;‘fet‘l'l :’;lﬁd;em}n“u:;::ddfr;:fh National Association (629 pp. maps. Svoboda Bookstore. $4.00).
S hecir inbeat morimann: an that Y. Written by one of the greatest historians Eastern Europe has -
only alternative is to be satisfied to| €Ver produced, a man who was also President of the short-lived
live under the USSR. But there is' Ukrainian National Republic of post-World War I times, and
?no;he¥ i[(te%tive—the Ukraine, a' who died a martyr to the cause of Ukrainian freedom, this
s 0-30 m”ggg*pﬂ ':l‘:’-t?ona“i‘; historical work in its English translation is an engrossing

sxiulet P + 18 study of a nation which, as Voltare once wrote, “L'Ukraine a

certainly big enough to function as 7" 2 8 2 : 5
an independent country. So long es tojours aspire a etre libre (Ukraine always aspires to

Russia refuses to permit religious freedom).
and political freedom, it cannot hope A study of Ukrainian history is particularly important

'to be like another United States, with now when already plans are being laid for post-war European

;:fgc":l:wl‘i‘i,?t :s“d 0:2"”;}“5{]3;”_‘:;‘;'& reconstruction. As that eminent American historian and au-
Theré can be no lasting national tority on East Europe, Prof. George Vernadsky of Yale Uni-
security or happiness without politi- versity, points out in his preface to the Yale edition of Hru-
cal and religious freedom. shevsky’s work:

Russia has within its power the “For the understanding of the tangled conditions in Cen-
forming of a real United States of tral and Eastern Europe, of the manifold nationalistic and
i‘:siif:;o fg;og:ﬁrgﬁsittl::ﬂlsl;‘eaﬁ political combinations and rivalries of its peoples, knowledge
to waken to the fact that mu.gious.?f its historical background is Endlspgnsable o w0 o EHE I..Ilgrain-
freedom is necessary to get people ian$ are the second largest Slavic nation, and some familiarity
satisfied to live as the people of the with Ukraine and her history is essential to an understanding

United States do, with their almost, of the present developments in Eastern Europe. Ukraine may

land, Rumania and Czechoslovakia].

Ukrainians Not Russians

But Jkrainians are not really Rus-
"sians. Their language differs con-
sideratly and the religious question
-has besn a serious one for them. In-
,asmuc?h as the Ukraine is the bread-
‘basket of the USSR and produces
‘about 30 per cent of its coal, it is
i mot likaly that Stalin will be inclined
'to grant these people freedom. But
‘they -vant it. as anybody familiar
'with t4e Ukrainians in this country
‘knows. We have had many letters
‘from tiem. The only claim the Rus-
isians save on them is that of con-
‘quest. The portion east of the Dnie-
' per became Russian in 1686 and that
iwest cf the river in 1793.

autonomous local governments and
their powerful central government.
All Europé could be happily united
under such rule.

Maybe Russia is wakening some-

become before long the pivot of Eastern Europe, and in a sense
'is that already (Our bold type. Editor). The fact has not
‘been clearly realized because of the lack of information on
'the subject. People used to speak for example of the an-
‘nexation of ‘Eastern Poland’' to ‘Russia,’ not realizing that the

what. Its disbanding of the Commun- . = 2 - .
ist International has been hailed as country in question is neither Poland nor Russia proper but

a step towards amity with the Allies. | Ukraine.”

Although it is well to reserve judg-| A  companion work to Hrushevsky's history worth reading
"‘Cj:l;‘::l:i::“spapg;t‘ g;““t‘r‘:gh Iﬁlt::;%very much is “Bohdan, Hetman of Ukraine” by Vernadsky
States has claimed for three ymmfhlmself, and also published about the same time as the former
that it has no international control, by the Yale Press in conjunction with the UN.A. (150 pp. il-
although it always has followed thei’lustrated. $2.50). Here is a truly fascinating story of that
Moscow line, we welcome any sign|great Ukrainian Kozak leader of the 17th century, Bohdan
of Soviet reform, for we want to be Khmelnitsky, who has often been called “the Oliver Cromwell
friendly with the Russians. As al- of Eastern Europe.” Modern Ukraine, as we know, was born
ways, let us state that we believe in in the throes of the Kozak Revolution of 1648, which was led

giving them all possible material aid |
as long as their fighting aids us.
But we do not believe in Communism
or in helping Red principles.

'

 Russia Cannot Be Another United
} States

Ruseia argues that the day of

by Hetman Bohdan. Professor Vernadsky gives a striking pic-

|ture of the rise of the Ukrainian people then under this power-

ful leader, whose life and political career were both dramatic
and colorful, a strange story of blood and thunder and dip-

B e e e Lt

. ‘dom: iz contained

and their aspirations to free-
in the_current
i(June, 1943) issue of “The Nine-
{teenth Century and After” monthly
(established in 1877) published in

{inians

i'editorial entitled “Poland, P.ussia and

In essence the editorial

land.”
%ﬁm Polish side of the present
‘Russian-Polish contrpversy over Rus-

English Journal Comments On Western
Ukrainians |

Extensive references to the Ukra-|sia’s claim to Western Ukraine, whir:l-l|

‘London in a lengthy albeit arresting

lomatic maneuver.
1 By all means read these two companion works: Hrushev-
'sky’s History of Ukraine and Vernadsky's Bohdan, Hetman
'of Ukraine. And after you have read them, send us your
impressions of them for publication on these pages.

—-

Perhaps even more than this

under Poland and of existence or non-existence. By | tion.
as we shall

before the war was
which after this war Poland wants annexing the eastern provinces ofl-—perhaps everything,
restored to her. | Poland, Russia gains very little (for/see...”

“For Russia the Polish guestion i3 these provinces are poorish, they have! Refuting various claims of the So-
not vital,” the editorial states. but fey industries, and are as nothing | viets toward former Eastern Poland,
“Whatever happens to Poland, Rus- in compared with the vastness “Nineteenth Century” states that
gin will not only continue to exist— of ssia). [But by losing her east- even from the viewpoint of self-deter-
she will remain great and strong. ern provinces [Western Ukraine), | mination the Soviet have ro right te
But for Poland, the Russian ques-|Poland loses half her territory and|these former Polish-occupied regions.

tion is vital, It is, to her, a matter more than one third of her popula- (Concluded on page 6)
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" MARKIAN SHASHKEVICH
 Herald of Western Ukrainian Awakening -

{ Concluded)

the midst of this slowly awaken-|within the peasantry had the amcient
ing national ; consciousness of the|Ukrainian historic and cultural tra-
Galician (Western) Ukrainians there ditions survived, and, finally, only
was born (1811) in the village'of Pid- among the peasants gould there be
lesya, Zolochiw district, Eastern Gali-‘heaxd the real Ukrainian tongue.

cia, a man who before his brief span| Markian's resolution in this respect

of life was over was destined to truly 'was further strengthened by his read-
‘awaken this national consciousness|ings of many collections of Uk.rainian
by reviving and popularizing as a folk lore, especially songs, which de-
Jiterary medium one of its chief ele- |gpite the ban wpon them managed to
ments. the Ukrainian language, as |filter into the !!olﬁdo:qinated Aun-
spoken down through the centuries by Ukraine {rom Russian Ukraine.
the common people but virtually ig- In then:n he pet_'celveg that the P?.ussum
nored by the Western Ukrainian.writ~ Ukrainian -m.mteruted in l:lk-
revival were.already placing

ers and intellectuals up to then-who |rainan
favored the fashionable but ~hodge-|
combination of -Chureh -Slav-Peop

@)

-
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The great majority of the Ukrain-
ians, however, refused to be drawn
J|into Polish revolutionary :activities.
|As @ result the entire

pont for a revolt fell through. And
one of those responsible for this was
lyeung Markian Shashkevich.

The Ukrainian Trio

From the very outset, < Markian
1abored to instil among his people the
idea that like other Slavic people they
should concentrate all energies upon
their own national revival. This he
knew would be wvirtually impossible
for them if they lagked a clear under-
standing and - eppreeiation of their

ture. Since -studies in -this field ‘had
long heen neglected, he concemtrated

national traditions, culture and litera- |

book, and largely becavse of the op-
position to it not sc xauch of the

Benedict JLevitsky ; steeped in hoary
conservatism the laiter was dis-
pleased to see the “peasants” lan-
guage,” as he called it, beirg used
for a literary purpose.

Markian's friends Jost hope, but

possible to print a Ukrainian book in
Lviw,"” he said, “then I shall have it
printed in Vienna, and if it is banned
there, too, then there still remains

Hungary.”
“Rusalka Dniestrova”

And so it happened. The book was
révised and supplemented and in
/1837 it was published in Hungary,

their- main -hopes upon the common.upon them himself, particularly upon bearing this time a new title “Rusalka
le.... Among such writers -that{the study of the Ukrainian-common \Dnjestrova” (The Dniester Fairy).

Poles or Austrians but of some Uk-
e Polish scheme | raimians-themselves, especially Msgr.
of. gaining Galician Ukspinian «sup~

'not Markian himself. “If it is im-

onic and Polish Ukrainian. :::?kaouymﬂ?

These writers and others also
‘helped Shashkevich to realize that
aerose the Austro-Russian- border
there lived the same Ukrainian people
as in his Galicia, with the same na-
{tional background, culture, traditions,
|joys and sorrow, -and that what -kept
|them apart were artificial barriers,
'erected largely by the national oc-
cupants of Ukraine. This realization
imade him an active figure in bringing
‘closer understanding between the
| Bastern and ‘Western Ukrainians.

* ‘Markian Shashkevich's father was’
an impoverished village priést.. He
tried, however, to give his: son the
best education available then. After
completing his primary schooling, the
lad -was sent to gymnasium. Already
then he manifested econsiderable in-
terest in poetry, and wrote verses, as
was the style then, in the Polish
Janguage. Upon graduating from the

um he entered the: previous-1

ky ‘mentiened theological seminary at
Lviw. Here he did not remain long,
being expelled through no fault of
his own.

From thence on began his “life ml
the world,” as he later deseribed it,

| Polish-Ukrainian Relations

In his efforts along these lines:
popularising the Ukrainian vernacular

tomgue and its possibilities for literary ' The appearance of this book or al-
-expression, a8 he had in-mind to-use manac is significant in that it is-the

it in reaching the masses of the Uk-
rainian-people for whom the fashion-
able Church-Slavonic ‘and ‘Polish-Uk-
rainian jargon was .non-intelligible.
Of great aid to Shashkevich in these
studies and other work were
two.of his friends, Yakiw Holovatsky
and Ivan Vahylevich. So inseparable
and so wnited -in purpose were these
three young men that evetually they
became - known as the “Ukrainian
Trio.”

In 1835 there appeared in print an
ode commemorating the 66th birth-

first be Western Ukrainian book
to appear in the living Ukrainian
tongue. -~

Yet “Rusalka Dnmiestrova” had a
|most difficult time before it reached
{the Western Ukrainians. As soon as
‘it was printed, about 100 copies of
it were sent to Viehna while the re-

{ Upon: their arrival there, they were
immediately confiscated by the Eviw
censor, and it was not until 1848 that
they were -allowed to see the light of
|day. Markian and his friends were

ymaining 900 were shipped to Galicia. -

day of the Austrian emperor, Franz L |placed under police surveillance; un-
‘It was written by Shashkevich. It!der suspicion of Ukrainian revolu-
would have undoubtedly passed un- | tionary activity. His clerical superiors

a life of hardship, privations -and,as a literary medium, reviving na-
W __ 'tional consciousness among his peo-

A great reader, young Shashkevich| 1. and. striving to bring about a
was immediately attracted to the c,..ter feeling of 'kinship between
works reflecting the rising spirit of western and Eastern = Ukrainians,
national consciousness among the gy, ghkevich was greatly hindered not

Slavic peoples then. He read all the much by the reactionary forces'

available literature on the origin of ;5,50 his own people as by the Poles
the Slavs, their divisions, develop- ih.mpgelves. Being the dominant class
ment, history, traditions, culture, and ;, Gajicia -under ' Austria, the Poles
the literary revival within his time. ... .4 every advantage to keep the
In the course of such readings he yjiainjans in subjugation, socially,
often ran across books written in his ., nomically and politically. At the
mative living tongue by the Ukrain- o,...° time, however, they did not
lans of Eastern (Russian) Ukraine, p.gitate to enlist Ukrainian aid in
for whom Ivan Kotlyarevsky, “the (1o own efforts to gain their na-
Father of Modern Ukrainian Litera- ¢,na] freedom, which they had lost
ture,” had already pointed the way of guring the partition of Poland by
literary and national progress. ‘Russia and Austria. And thus we
. 'find that during the Polish revolt of
Flovation. of - She Compon: Man 11830 many Ukrainian studgnts did
The period when young Shashke- '}, utmost to have it crowned with
vich was living was characterized bY gyccess. That revolt, incidentally,
post-French Revolution tendencies. fajled because it did not rest on the
Throughout all of Euroqe new go_t:lal Polish peasantry but upon the land-
values and conceptions were MSINE. gyners and intellectuals. Despite
The common ‘man, the peasant, Was {neir services in supporting ‘the re-
beginning to eome into his own at it the Ukrainians soon discovered
last. No longer was it the universal|inat Polish persecution of them did
custom to look down upon him. He. .t cease in the least.
was being placed on a pedestal equal|  Ajthough the revolt failed, the
tO that Uf the !egrned man. 'More:Poles did not lose ho;}e and began to
and more of literary works were de- |5y preparations for another. Seeking
voted to the defense of his natural {5 profit by their past mistake, they
rights. All of this was concurrent|,,o phegan an intensive campaign to
with the reawaKening of the national .njist the support of the peasants,
gpirit throughout all of Europe. ‘not only the Polish but the Ukrain-
This growth of nationalism en- jan as well. One interesting feature
veloped the Slavic peoples too. It'of that campaign was the Polish dis-

found ardent expression among the|tribution among those Ukrainians|

Cazechs, Poles, Croats, Russians, and|who could read of leaflets printed in
also among the Ukrainians of Rus-|the Ukrainian vernacular.

sian Ukraine. One of its symptoms |
: ‘Effects of Polish Revolutionary
was the drawing of the writers closer| Activities on Ukrainians

to the peasants. They began to great-

ly interest themselves in peasant life.| This Polish propaganda to secure

customs, folk songs, traditions, and (Ukrainian suport for their revolu-

popular tongue. {tionary activities had both a 'neg-
In this revival of nationalism, as ative and positive side for the Uk-

Markian sadly ohserved, Ukraine ‘‘was | rainians.

decreed to the last.” Fired by youth-fpointed out here in the previous in-

ful zeal, therefore, he resolved to|stalment, it served to awaken demo- !

devote all his efforts to the national cratic and freedom-loving
ians,

Shashkevich immediately perceived
that for this movement to achieve [Polish grip over the Ukrainians.
any real success among the Galician|Apparently the latter danger was not
Ukrainians, it was necessary for it
to be based on the common people
themselves, especially the peasants,

younger generation.

in 1834-35 there was formed in th

noticed were it not for the fact that immediately instituted an investiga-

it was .the first poem to appear in
Galicia written in the Ukrainian ver-
nacular. As such it attracted a
great deal of attention, and centered
public curiosity upon Shashkevich.

Shashkevich’s Seminary Address
in  Ukrainian

That curiosity was rewarded the
next year by another startling event.
Shashkevich had been readmitted to
the Lviw seminary. In the course of
his studies there the occasion arose
for him to deliver an address there.
His audience was composed of semin-
arists,
a number of distinguished guests.
Rising to his
auditors by delivering the address in

the board of trustees, and,

feet he startled his

tion of him. When questioned by
them he simply declared that! ‘¥
Itried to write in the Ukrainian
tongue, for it is my mother tongue...”

The Persecation of Shashkevich

| And thus for striving to write g
' book for the Ukrainian people of Ga-
'licia in their ‘own native tongue,
Markian Shashkevich became &' vie-
itim of unrelenting persecution, ‘both
from the Polish-dominated police*and
from certain reactionary elements
among the Ukrainian church author-
/ities. The latter shunted him from

|
|
|

refusing to give him a chance to
make any sort of a living. The'gov~

ernment refused to give him the: pen-

one impoverished parish to another, -

On the one hand, and as!

-t . ideals | Shashkevich took upon himself was
reawakening of the Galician Ukrain- among the Ukrainians, especially their the writing of a book in the Ukrain-

! On the other ian vernacular which would contain
hand, it tended to strengthen the all manner of Ukrainian folk songs,|and his life and works are remem-

the living national tongue of the com- Sion usually allotted to the clergy.
mon people and not in the fashion-| Despite all this persecution Shash-
able Polish or Church-Slavonie. This|kevich did not abandon his ideals or
unheard of boldness so impressed his work. He kept on writing in the
Ukrainian youth of Shashkevich's Ukrainian living tongue. He trans-
time that more and more began to|later, for example, whole sections of
use the language of their people at|the Evangelium and psalms. into: Uk-
every possible occasion. |rainian, so that they would be ‘com-
In the same year (1836), Shash- prehensible to the people. He wrote
kevich and two of his friends, Mikola unusually fine sermons, and for:chil-
Ustianovich and Julian Velechivsky, |dren fables and a reader. Though
caused another furor when they be- | poverty-stricken, he never failed to
'gan to deliver their sermons in Lviw help the needy with whatever he had;
churches in the Ukrainian natioal |and though ill, his presence and his
tongue. By this time it was quite words never failed to inspire those
evident. that Shashkevich was fully Who came into contact with him,
determined to have his mother| " His Premature Death

‘tongue take its rightful place in lit- |
‘erature and fine speech. The bludgeonings of ‘persecution
In the same year, 1836, Markian |finally downed Shashkevich. At the
(issued a brochure, written in Polish, |age of 33 he died from want: and
(apparently so that it would reach!misery. Had he been' permitted to
|those among the Ukrainians who still |live under normal conditions, had he
|refused to recognize the Ukrainian not been persecuted so much, then
‘vernacular as a literary medium, en- there is no telling what this re-
‘titled “Azbuka i Abecadlo,” in which jawakener of Western Ukrainian lit-
{he strongly condemned the introduc-|erature and life would have accom-
'tion of Latin letters into written Uk- |plished for his people and their
'rainian, country. Yet what he did within‘the
very brief span of his life was
{enough to place him in the foremost
The next task the indefatigable ranks of Ukrainian patriots, martyrs
and writers. Today, a century later,
in the words of an American scholar,
“Shashkevich's memory is stiil green

| “Zoria"

'poetry, prose, based on Ukrainian'bered with
|national life, history and culture. poignancy.”

an almost

personal

was soon ready for publication. It

The Wunmmamﬁb i

who constituted the great majority of
the populace; not because of their
great numbers, but because only
among the peasants could there be
found any real Ukrainian spirit, only

society composed of Ukrainian
inarists and some clergy. The society {to be submitted to the censor. This

police and many of its members had 'its return. Then a rather ironic thing
to serve long prison sentences, jhappened. The censor rejected the

!

not realized by some Ukrainians, fory With the aid of his friends the book | o

Lviw seminary a Polish revolutionary was entitled “Zorya’ (Star). But be-"
- 'fore it could be printed it first had-

was soon revealed to the Austrian|was done. Eagerly Markian awaited

has more youmg (as well as old)
Ukratian - Americans 'within it
ranks than any other srgnhlﬂk'p.
Sign up with thewn)

‘
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What U: 8: Soldiers and Sailors i Britain
 Think: About the War

“wml:,-hov do you feel about the around when along came a Major in
2 war, ‘now ‘that you're over the Home Guard who had lost his
here?” I asked. “Does the fact that arm, and he said, ‘Are you sight-
you-are in the Buropean Theater of |seeing? Well, he took me up to the
Operations make any difference or top of some building and pointed out
do things strike you pretty much the various places where I would not
same as they did back home?” ‘havé dreamt of looking for damage,
R s re ing us why we're in 2@nd then he mentioned casually that
o A sl e boy frodi De.|s ‘bomb had atruck his house and
troit, "I guess the quick answer is/Killed his wife and child. He seemed
*because we were drafted.’ That's the Very stolid about it and I thought,
answer most of the boys will give Great Scott, haven't these people
you.” {any heart? And-then I looked at
: “Yeah, the quick rt answer,"‘h‘m and I began to change my mind.
e et fmm““‘aJ y Gity.:_.n wasn't heartlessness; it was hero-
“It's not the real answer, though. I
“ve been thinking about things a lot,
and noticing -things, and the way et
Prve got it figured out is this. Maybe}hem to fight the war for the British:

you'll think I'm cracked, but I think .hat Major had already put more
most of the fellows are still 'ﬁghﬁngim&ghmgmﬁi’q wa:b:t‘::n 1It. a:;fh::
for democracy. Of course it's all tied | o ugru : ntg ebonstling. 35 dile
up with other things as well, like i g

i R itican trads, but that's. be 'that the British alone can't defeat it

Y

“That. man had the stuff. And I
began to think that I wasn’t over

big ' off,

we can see that the United States
can't live all by itself, and so demo-

'and the Americans alone can't de-|
'feat it and the Russians. galone and |
|the Chinese alone and all the other |

' oldest monuments of" historical
life among the Ukrainian people
indicate that the name “Ukraipa” is
of ‘ancient origin.and was always
applied to the territory on which the
Ukrainians have always lived. That
name was common to-all. Ancestors
of present day Ukrainians used it to!
indicate the land in which they lived.
This is best illustrated .by the very
old -folk ‘songs which have not per-
lished to this day.
| Fer imstance:
Ukraina, is in sorrow,
|For the life that's missing;
!Hey, Tartar hordes have crossed and
. trampled ! ,
'}Youth and little children.

| Or:

(A young Ukrainian dear lassie, -
iThe Tartar hordes have carried her

tA girl from Volyn of Ukraina.

In both those songs we find a re-
ference to a Tartar invasion of Uk-
raina.

scribe it as the Russian land border-
ing Russia and the Poles as Polish
land bordering Poland.

Under the tsaristic regime this
misunderstanding was smuggled into
the school texts and different lit-
erary works and encyclopedias so as
to “prove" that there is no such
thing as Ukrainian people or Uk-
eaine,” but only one Russia and one
undivided Russian peaple. It was
not till the downfall of the imperial-
istic Russia, when the Ukrainian
people began to rebuild their- own
government, and the world in gen-
eral began to take am interest im

'Ukraine and its problems, that it

was possible’ to draw the attentiom
to the mistake pertaining to the name
Ukraina .as well as to the faet that
the Ukrainian people were always

‘|misrepresented as Russians or Poles.

It is only within the last twenty-five
years that the name Ukraina, exist-
ent already hundreds of -years ago,
came into circulation again among
the Western Europeans. That it was
used hundreds of years ago is evi-

cracy the way we've had it does de- . * : :

pend on trade and conditions ouuide'?::lﬁyu;m: ee!cm:lz:ﬁfeat it. That's

the country. It's the same here in[ ’

England.” l ' (The Outpost, London)
‘Not So ‘Easy E

“I think you're right about us| 3

" fighting for democracy.” Now it wasEA Regyliw 0£ ::}IAI\?ISNeWS

@ lad from northem Michigan who| LME

was speaking. “That's what we want! Director, Office of War Information

to do, only we haven,t had a chance ———y

yet. Its drill, drill, drill all the time, |

and I don't even know yet what I'm |

going to feel like when I hear my

first bomb come down real close. I

LITTLE NEWS AND PLENTY
OF HUMOR
I have said before that there would

ident also from the old French, Italian,
| Tn a folk song of the 16th century, and English maps with the name
'when Ukraine suffered from invasions UKkraina indicating the land which
'and oppressions by Poland, Mumw?_today is populated by the Ukrain-
| (now Russia), and the Tartars—who |ian _people. ,
'had settled Crimea, we find the fol-| In the French National Library
lowing: there is a map dated 1580 on which
the Ukrainian lands are indicated by
Hey, in our famous Ukraina, the name “Ukrainia.” On the map
'Man_y were the evils, many fateless of H. L. De Beuplan of 1650, the
| map of Ukraina has the name of

‘Sicknéss called quite often, army had|“Typus Generalis Ukrainae.” The
its quarrels, |same geographer in 1650 pub-
| But the Ukrainians no one would save |

lished. a book entitled ‘“Description

then; d'Ukrainie” which was translated

-

thought when we came over here
we'd just sail across the Channel
and clean 'em up, and then we'd go
home. We were going to show the
British how to fight a war. Well, I

don’t know about you guys, but I've|

been over here for over a year now,
and I'm just beginning to realize it
isn't so easy to fight a war as I
used to. think.” '

“I guess seeing the damage from
bombing made me realize a few
things,”’ said the boy from Minneso-
ta. “Somehow, I never took it in,
back home; it didn't seem real. Some
people even thought the news reels
were faked. But here you walk
around London and you see what the
bombs did, and then you go to a
movies and probably it's a war pic-
ture and they have the sirens blow.
And even if it isn't real, when the
giren blows in the picture, it does
something to the audience and you
feel it. People get restless as if they
can't stand just listening. It gives
you some idea—"

“People here were just the same
in the last war,” said the Naval of-
ficer who joined us as the boys drifted
away. “I couldn't tell then and I
can’'t tell now what feelings people
may be hiding. Every one of these
families has a skeleton that rattles

_ in their hearts. You never hear about

it. It’s made me careful about what
I say over here bhecause so far I
bhaven't suffered the way these peo-
ple have. Of course when I came
over here, 1 wasn't sure what to
expect, so I got ready for the worst,
turned everything over to my wife,
cleared the deck, so to speak. My
idea was that I have been iif the
Navy since 1909 and this was the
first time they had ever asked me for
some, shall we say, some return pay-
ment for those thirty years of pleas-
ure and laughter and experiences,
and travelling that I have had.”

Up Against Something Big

“Speaking from my personal ex-
perience.” said Colonel B., “when 1
found ~v* I was coming to London,
T wailed and T moaned. I didn't want
to have to go and fight the war for
the British as usual: frankly that
was the way 1 felt about it. Well, 1
came over here, and T went down to
London's East End. 1 was gazing

'be periods in the war—long periods’
(or short ones—when nothing would|
seeni to be happening, though a great |
jdeal would be in preparation. When
there would be little news and plen-'
ty of ‘rumor. We are in one of those
| periods now,

It looks as if the German com-
manders, do not dare te . commit
themselves to any serious aetion in
Russia till they see where the Brit-
(ish and Americans are going to strike
{in Western Europe—where, and when
‘and how hard. Hitler has not the
force to use in Russia that he had
last year—still less, anything like

-

he had two years ago, and in neither'

.of those 'years could he knock the
Russians out. But unless he strikes
thard in Russia this year, he admits
to his own people that they can no
longer hope to knock out of their
enemies; that their only chance is to
hang on through a long exhausting
,war and try to wear us out.’ It is
doubtful if the Nazi leaders dare
to let their people know that; talk
of a defensive war has not gone
,down very well in Germany. Yet if
they are going to strike in Russia
‘they will have to get started soon:
every day they wait is one day less
of good fighting weather, one day
rnearer to the winter, when the Rus-
sians have twice proved that they
iclearly have the upper hand.
Naturally, then, Hitler would be
fmuch relieved if he knew where, and
when, we and the British were going
to attack in Western Europe. Some
| people seem to have thought that
‘after ‘the capture of Pantelleria we
iwould go right on to the next ob-
| jective, whatever that might he. But
large-scale military operations are
not organized so easily as that, ex-
pecially what Mr. Churchill called
“amphibions operations of peculiar
complexity.” Don’'t be impatient if
ithe invasion doesn't come tonight or
tomorrow. It will come. As to where
rand when, the air is full of rumors.
A good many of them have come
from the enemy. who has been de-
liberately trying to create the im-
pression that it will come any day
= precisely in the hope of making
the British and American public and
,the people of the occujied countries
impatient, making them feel Jet down
|if there is any delay.

| Some of the Axis hroadcasts said

No one sent a prayer for them to the

Only Holy God knew of what he was
thinging,

When dissent he placed unto Ukrain-
ian land.

| The people called Ukraina that de-
finite territory inhabited by a people’
‘of common customs and traditions
‘about which, in times of peace and
junder jts own government, they used
to sing:

There is no place better,
There is no place brighter,
Than our Ukraina.

In the oldest times the literary
mame of the land was different. In
very old commercial documents the
,Jand was called Rué. That was the
literal angd diplomatic name and also!
the name of the dynasty, that is,
the name of the ruling houses.

The Greek writers called it “Rhos"
and the the Latin called it “Rutheni.”
In the Ipatiev chronicle of the year
1178 we find mentioned the death of
{a Ukrainian prince, Volodimir Hlibo-

then into all European languages
and published in several editions, In
this book Beauplan gives' definite
boundaries of Ukraine and indenti-
fies it as independent of Poland and
Moscovy. (Muscovy is the same as
Russia of teday. The geographers
began to use the name Russia in the
second half of the eighteenth cen-
tury). In the same French library
may be found maps of Italian geo-
graphers Sancone and Cometti of
the year 1641 and 1657 on which
the territory of Ukraine is indicated
by: “Ukraina a Pzse de Cosacchi'”
(Ukraine or the land of the Kozaks).
—On the same map we do not find
any Russia but the name of Muscovy.
In the same library we also find a
globe of Corneilius, dated 1660-1670,
and on which the Ukrainian lands are
called “‘Ukrainia.” Then again om
the English map of Morden, dated
1700, we find the name “Ukraine.”
(All these maps could be seen in
the French library before the war.
How it is there today, we do not
know).

From the above illustrations we

\vich, who died in battle with the in- May see that the name Ukraina is

vading Polovtsi, and about whom the Mmany centuries old and that it was
chronicle ends with: “For him Uk-|“3ed from the oldest times not only
raina is grieving very much.” by the Ukrainian people but by the

European scholars as well.
Russian and Polish Efforts To —_—
Destroy the Term *Ukraine”

, " REICH SEEN ANNEXING
When the Ukrainians lost their

own independence and fell uder the UKRAINE
rules~ of Poland and Russia, both . .. .
of these countries tried to eliminate 1he Berlin radio, in a brodcast re-
the name Ukraine, as is reminded ¢orded by The United Press in New
the Ukrainian people of the times YOrk last week, quoted Alfred
when they were free and independent. Rosenberg, German Minister for the
The Polish and Russian scholars Eastern Territories, as saying that
went hand in hand with their re- the German mlnt?.nty. i Ukeaine
spective governments and began to Shortly would be “officially incorpo-
eliminate the historical meaning of rated i the body of Greater Ger-
the name “Ukraina” by twisting it Many. This is regarded as a predic-
around and defining the word tHon of German annexation of Uk-
Ukraina as meaning ‘“the border raine. )

land”; that is, the Russians, de- >Stockolm reported during the past

week that the rumored Russian-Ger-
7 man peace discussions failed when the
that June 22nd was to have been Germans demanded Ukraine and the

the day. Obviously with the idea Russians realized that the Nazis were
that if it didn't come that day they depending upon “Ukraine for food.
could say the Allies had been forced The Germans also were alleged to
to postpone it. But that is the Axis have demanded the Baltic countries
story, not ours. Don't take the|/and all of Poland. Observers Baid
rumors too seriously; when action|the story might be Nazi-inspired in
really starts, the American people|an effort to breach the unity of the
will hear about it. | Allies,
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- Life and

By PERCIVAL CUNDY

Works of Ivan F ran:ko‘

(Continued)

FROM THE THIRD IMPRISONMENT
1839

L}

DURING his third experience as a

political prisoner, F_r;anko wrote
'a cycle of sonnets. In “gddition to
these “Prison Sonnets,” he also wrote
in prose some stories of Jewish life,
‘which have been translated into
several continental tongues, and thus
“have become very well known. Some
'of these sketches he wrote in verse,
“which he published later under the

@

And let the work fall from my hands.

Then sitting down, I'd close my eyes,

And in a daze, I'd seem to see

The babe already, tiny, yet

All chubby rosiness, so soft,

And clinging warmly to my breast,

Smiling and wiggling restless toes.

I could have sat thus all my life,

Had not the mistress noticed me,

And dealt me a resounding blow.

And loaded me with loud abuse.

Then I would wake up from my
dream,

(6)

Together with thy child of shame!”
“Judishka, dost thou not fear God?"
I cried, “Tho see'st 'tis bitter cold,
And I am barefoot and half-clad,
My babe is but a few weeks old,—
Where shall I shelter find this night ?”
“Away, defile me not the house;
Go where thou wilt, but get thee
hence!”

|The frenzied woman sprang at me
{And pushed me bodily outside

| Into the cold, dark, stormy night.

|T walked like one bereft of sense,

Someone would hear the baby cry,

Would take it in and care for it.

As for myself, 'd wander on

Until I perished in the snow.

No sooner thought, than done. Bu
first, ,

I kissed that precious little face,

On which by now the cold had laid

Its icy death-presaging hand;

I wrapped it warmly as I could,

And in a somewhat sheltered nook,

Beneath that window, laid it dowm.

Then on I went as in a daze

‘At random through the whirling snow,

'An awful nightmare journey ’twas!
| My feet were held at every step,
!As though dragged down by heavy
: weights, =~ ; Nk
'Which I had not the strength to
move.

And look at her,—not vengefully, |My heart as lead within my breast. The wind, that whipped me in the
For in those sacred moments, there Where had that coward Judah hid?  face,
Was in my heart no bitterness, | Why had he not e'en showed himself, Howled shrilly, and T seemed to hear

title of “Jewish Melodies.” From this
we give the beautiful apotheosis of

‘maternal love, “Surka.” As in many
" other lines, Franko was an innovator
in writing of the Jewish people, so

numerous in Galicia. Previously, the|

Jew had only received passing and
unfavorable mention in Ukrainian
literature, but Franko's humanism
went out to them, as it did to all
the downtrodden and oppressed.

Surka
Cypka
Surka am I, a Jewess poor,

‘To whom God gave nor growth nor
grace: '

But proudly as a queen would I

The shrewish wife have answered
thus:

“Though thou an innkeeper's wife
art,

And I am but a kitchen maid,

|Yet T am now thine equal, for

|T too, a mother am, thou shrew!"”

|But when the time drew near for me
To bear, the wife discovered it.

Oi, oi, what clamour, what abuse!
Straightway she drove me from the
, house,

/In spite of cold, and storm and snow.
IAnd Judah, of his wife afraid,

|Dared not a word to interpose.

{And one small word of kindness spoke,
'His wife's mad fury to rebuke?
|But now, where shall I shélter find,
| Where beg a lodging for the night?
'Five years had I served in the inn,
'But of the village nothing knew,
'Nor of the folk, who in its gray
'And weathered cottages there dwelt.
|Me they had always terrified,

To me they always drunken seemed,
And ever ready with abuse

Or curses for the Jewish maid.
I felt an awful dread as though

I were alone in a dense wood

With wolves around.

More dark it grew.

Thickset and short- with clumsy gait, But still he showed some mercy, for Loudly the babe began to wail.

'And with a plain unbeauteous face.

But how should one like Surka grow

Up straight, with slender,
form?

‘A orphan, without mother’s care,

|He hitched his mare,

and in the

sledge,

And said to me: “Surka, poor girl,

I felt that in my breasts there was
Still milk for it. I sat me down

supple He drove me, sick, to an old wife’s. .Under the shelter of a fence,
|Some coins he gave her covertly, °

In the thick snow to nurse my. child.
The little one began at once

Brought up a babe in strangers’ Stay here as long as e’er thou canst To suckle, oh so greedily,—

homes.
C mpelled a child to labor hard.
The sport of chance and woeful lot.
Thus: did I live through twenty
years,—
Existed rather, did not live,—
Handed about from inn to inn,
1 knew but toil from dawn till night.
.The mistress lazy, full of spite,
The master pious, but a rogue,
The guests capricious, hard to please,
'And everyone with but one thought.—
To make more labor for the maid;
To scold or even strike the maid:
!And this the maid dare not resent,

|And T will keep an eye on thee.
' Remember this: fear God!

breathe
not

A single word unto my wife

That T am father of this child,

Or she will surely take my life!”

By God's good grace my child was
born '
Healthy, and strong, and beautiful,

'After a’ month at the old wife's,

'T was as strong as e'er before;
But Judah came not near the place.

So poor the old wife was that she

‘Had not wherewith to buy more food,

' Despite the cold, his chubby cheeks

Began to glow so rosily;

' And as he sucked, his small black
eyes

Directly gazed up into mine,

With such unwinking, calm wisdom,

{As though he fain would ‘say to me:

“Fear not, O mother mine, fear not!”

And somehow, everything about

Seemed to be transformed, clear and

{ bright. ‘

'As though the snows had thawed
away, A

IAnd warm spring breezes blew again,

' And earth were dressed in verdure

new. '

« |

‘But must work always with a smile, For nothing more hac_l sh-e received. -
'And never tears or anger show,— 'We found ‘ourselv_es m'dlrest need. I gazed and could not gaze my fill
Thus did I live for twenty years. At last the old wife said to me: On that dear little angel face.

) | “Surka, poor girl, thou see’st that we I clean forgot my desperate plight.
One day the master in my ear :Can_here no longer live like this. | When lo! a dog began to howl,
Said: “Surka, come up to my room Each must some other quarters find. The icy wind swept by my ear,
Tonight; the mistress goes away!” Tl close the cottege for the nonce, 'And drove the snow into my eyes,—
'Although unhandsome, void of grace, And in the Workhouse find a place. | And with a sudden start I woke.

'Although grown up in ignorance,
‘Not knowing how to read or write,
Or even how to say my prayers,—

iYet I could guess full well for what! And if his wife won't take thee in, And T am weighted down with sleep,
|Then go still farther 'mong the folk, My God, I'm freezing here to death!:

It was that Judah wanted me.

‘At first I thought to run away,
'And then, to speak unto his wife,
But then I thus began to think:
“My life goes on monotonous,
Like stagnant water in the marsh,
With ne'er a single glint of joy.

i needs must die, and and never know
The happiness that others have.
IAnd there in heaven, for barren ones,
[s there no chance to find a place.
Why should not I, too, bear a child?
A little babe, my very own!

My God, would I not cherish it!
iits tiny hands and precious feet

T would with my own lips keep warm.
‘That it might have enough; I'd take
{The very last crumb from my mouth.
¥ et folk beat me, abuse, despise,

Hf only my own little one

Might grow up like a child of theirs!"

{Thus did I muse full many a time,
lAs I brought water from the well,
fOr washed the dishes after meals,
{Or scrubbed, or swept about the
house.

lAnd every day more plainly [
Could feel a fluttering ’'meath my
' heart,

JAs though the babe were stirring

L

'Twere better thou should’st take My hands and feet are stark and'

thy babe,
And back to Judah's inn return.

| Someone will surely give thee room.

| The cold was piercing, and the wind!
|In flurries whirled and drove the

snow. , !
, But thinly clad and shod was I,
'For all my warmest things had I

Wrapped round about my precious

babe,—

I started out for Judah's place

And to his tavern came. His wife

First saw me.
pounced,

(Another maid was in my place)

“What do you want?"”
asked.

“Five years,” I said, “I worked for

you,

I've come to get the pay I've earned.”

Then she began to scold and shout:
“Tell me thou ugly viper, thou,
“Whose is
there ?"
“'Tis mine,”
- God's.
“Who is the father of the brat?

'What mattered I compared to him!
Like a hawk SheiAn

she harshly Ha

that child thou carriest

. stiff,
1The babe begins to wail with cold,

| For one brief moment came a thought

Into my half-dazed mind like this:

“Suppose I do freeze, what of it?

‘My suffering will be ended then!”

| But the' low wailing of the child

'Cut me deep to the heart, and drove

{That shameful thought out of my
mind.

No, I may perish,—well and good,—

‘But why should my babe perish too?

I gathered what strength still re-

mained,

And forced myself to rise up from

'The wind-heaped snow, which, by this

| time,

d almost buried me: I tried

But my strength failed. In vain I
, tried

'Once_ more warmth to my babe to
| give,

'But there was no warmth left in me.
No road was longer to be seen;

I S “ailiE i/_hr‘y feet were held by clogging drifts;

he cold wind buffeted me sore.
" With numbing senses, I fought on

Speak, or- thou ne'er shalt see thy Until I saw a house; a light
| Still feebly in the window gleamed.
once the thought flashed through

my!.l’
i “That will I ne'er to any tell.”

there. “Then march, thou drab, straight out
WMy breath would seem to stop, and I  that door,
#Vould swaying stand, like onc that's Back to the dunghill. whence thou
p. drunk, | cam'st,

i e TRl

‘At

|

my mind,
My child down by.the wall to lay,
Beneath that window sill. Perchance,
The folk were not yet all asleep,

'To run,—whither, God only knows, . |

‘It shriek these words: “Vile wretch,

Surka,

'Thou art, for see what thou hast
done!"”

‘Now I plunge forward, now stand
still, .

For something seems to rend my
héart. '

| My ears catch every flying sound,

{And in each one I seem to hear,

| The piteous wailing of my child.

{And fearful things begin to ‘swarm

'About in my awakening mind,

Maybe the folk were all asleep

In that house. Then no one will*hear

The babe, and it will freeze to death!

Maybe the savage dogs will hear,

And 'tear the little thing to shreds!

A moment I stood petrified,

Then turning round, began to shout

With all my waning strength: “Help!
Help!

i

ICome help me save my child, my

child!”
Muffled, the roaring wind cast back
'Into my teeth the feeble cries.
I:Thel?;n like a frightened horse that
| s
\The bit between his teeth, I rushed
Back toward the village. I stumble,
 Fall headlong, then rise, then onc
! more
| Collapse. I shout, but—all in vain!
iI plunge and run, and fight my- way
! An hour, another hour, until
| It seems that ages must have passed,
But no house lighted can I see.
Poplar and willows looming up,
' The distant barking of a dog,
'The ditches that the roadway skirt,
High hedges, but no sign of house!

JiAncl now began a deep despair
To take possesion of my soul;
I rush like one bereft of sense,
1 I shout, halloo, and wail aloud,
When someone sudden stops my
| course.

|“What's all this noise about?”
| asks.

I turn and look. 'Tis the gendarme!
His carbine glitters in his hand,
|A lighted lamp swings at his belt,
{When I was living at the inn,

| The gendarmes always frightened me
More than my shrewish mistress did.
But now, of this gendarme I had
No thought of fear at all. I fell
Down on my knees to him as though
'He were an angel sent from Heaven.
“Oh_sir,” I said, “I Surka am,
'Who was the maid in Judah's inn,
'I'm looking for my little babe.”
iAnd then I told him all my woe.

|

he

. The gendarme took me by the arm,
|And led me down the village streets,
| Until at last we saw a light.

'“Is that the house?” he questioned
| me.

“I don’t know, sir. I'll look and see.”
I went up to it,—O dear God'—
It was the same house, but beneath
The window sill, no babe was there!
I stood there like one thunderstruck.
“The child is gone!" at last I sobbed.
But folk were stirring in the house,

The gendarme knocked. We entered
in.

But, while I yet the threshold crossed,
I heard my baby cry. “O God!”
I burst out. Everything went black,
And I fell swooning to the floor.
What happened then, I do not know.
But I recall, as through a dream, -

Uiodyail

i
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(Journal of Central European Affairs. Vol 1. No. 1)

POTEBN_IA’S teachings, though ob-
'viously rich in scientific content,
are hard to understand. His reputa-
tion became established only after his
death and it is only now that he has
" come to be widely known in Ukraine
and in Russia. His contributions are
now appreciated as most original, al-
though unknown in Western coun-
tries. He belongs to the school of V-
Humboldt, Lazarus, Steinthal, "etc.
The sociologist interest in language
‘and literature as a’ creation of social

~ processes and as one of their factars

'gannot ‘disregard his contributions.
Antonovich

Vladimir Antonovich (1834-1809),
a historian, anthropologist and ar-
cheologist was active in Kiev. Born
into a Polonized Ukrainian family,
Antonovich “returned to the nation-
ality of his ancestors.” This fact was
responsible to a great extent for his
deep interest in concepts ‘of ‘na-
tion” and “nationality’”’; he had to
explain to himself, to his friends and
to his enemies the ideological basis
of his “return” which he did in his
famous ‘‘Confession,” printed in
Osnova (Vol, III, 1862). In his later
works® he created a theory of .the

(2)

explain “the fundamental idea” of
Ukrainian history. He was interested
in the masses as the bearers of social
processes, in the social structures
and in the socio-psychological types.
The factors that form nationality,
according to him, are physical, an-
thropological, geographic, territorial
and those historical ones which in-
fluence the mode of life. The reci-
procal influence of these factors on
human activity results, he maintains,
in socio-historical processes which

\create g distinct cultural or pational-|

ity type. . .
| . Antonovich defines nationality . as
|a “totality of characteristics by which
one group of people differs . from
[Various other groups.” He divides
these characteristics into two classes:
|(1) those inborn, dependent on race
':and on the influence of geography,
‘and (2) those acquired by education
,and appearing in the historical evolu-
tion of the social culture. The inborn
 characteristics “are the object of an-
‘thropology and should be studied on
ithe basis of the anatomy and physio-
llog'y of the people. The acquired char-
-acteristics develop historically on the
Ibam's of inborn characteristics and are
,studied by history.

toriography ip his “Problem of the
Historical Significance of the Roman
Empire and Tacitus” (Kiev, 1869)
and in the “Foundations and Tasks of
a Scientific Ancient History” (Kiev,
1873). In recognition of the impor-
tance of these works he was ap-
pointed professor of history at the
University of Kiev 'and received a
scholarship for study abroad. He

exile, to which he resigned himself
after the use of the Ukrainian lan-
guage was outlawed in schools and in
print by a Ukase of the Tsar in 1876.
He died as professor at the Univer-
sity of Sofia in Bulgaria.
Drahomaniv's ~ehief work was the
study of Ukrainian nationality as
seen in its folk poetry, history and
social structure in relation to world
history. He contended that for the

necessary to know history, just as the
physician must know the physiology
of man. He states that “instead of
'instincts, traditions and habits we
must base our politics on research
about the individual characteristics
of those political objects about which
we are talking.”” Emphasizing the
objective method of research, Draho-

maniv opposgd - the contemporary
Russian school of “subjective so-
|ciology.” He  also disagreed with

never returned from his self-imposed !

purpose of practical politics it is!
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To the Editor of The Inquirer:

Much is written, read, said and
heard about the Pole-Red boundary:
rift with no quarter suggesting a
satisfactory solution. This dispute
nevertheless cgn be settled readily if
the principles of the Atlantic Char-
ter were applied. But power politics
jand not international justice will un-
doubtedly once again determine the
fate of the hapless inhabitants of this
contested territory.

For, as all unbiased students of
| Eastern European history and ethno-
|graphy know, this land is neither
Polish nor Russian, but Ukrainian.
|And that Ukrainians are a separate
'and distinct national entity, different.
(from that of the Russians and Poles
in language, customs, culture, temper-
ament and aspirations, is a recog-
inized and accepted fact by those who
know the truth and reject propagan-
da. It is the Ukrainians and the Uk~
rainians alone who should decide
their fate. ' ’

And, if the Ukrainians were givent
an opportunity to express their de-
|aires. they would surely vote neither-
for the rule of the Russian nor of”
{the Pole nor of the German, but.
for the rule of the Ukrainian people,.
/by the Ukrainian people, and for thes
Ukrainian people, yes, for a free and!

- Marxism, recognizing in it its meta-!
Ukrainian socjal process in order to| In his “Autobiographical Notes" ol ghanng

physical characteristics (called wgpy. | independent democratic Ukrainian na—
' Antonovich considers that humanl

gelsism”). He put up against themluonal state, an aim of all nationali--

5O Proiskhozhdenii Kozachestwa” personality is composed seventy-five  his “scientifico-social tendency” which | Hies and an objective ‘;ZliCh they 3;
; (The Origins of the hooss;ff?s)'vw’pemm of heredity, five to ten per':takeg fnth Account Aumarous ‘factoss| Suned :d 1%19'1?1“13’}{2% A:;:;"“" e
Y Rossii 1863, Vol. 11 ) : : conque y the !
- et °G’o G V- Yurc.2ams inom | €0t of education or the formulation in social processes. According to q

,(cf;;:.)." (The Cities in the South-West | Of ideas on the basis of past experi-| Drahomaniv the history of a nation

; ’ Alexander Yaremko !
of Russia), Ibid, 1869, Vol. I; “O Khres- |ences and fifteen percent of the physi- js determined primarily by geogra-

(“Philadelphia Inquirer”)J

iy

¢

tianakh v Yugo-Zapadnoy Rossii, 1700- ological and psychological contribu-|phical, economic, cultural and moral

1798" (Peasants in Southwestern Rus-
sia, 1700-1798) Ibid. 1870, Vol. VI, 2;
“(r Koldovstvie v Yugo-Zapadnoy Rusi”
(Witchcraft in  Southwestern Russia),
Trudy Yugo-Zap. Otdiela Geograf. Ob-
gchestva, 1877, Vol. 1, 2. (Kiev): Besidy
pro Chasy Kozacki na Uleraini (Dis-
courses on the Cossack Period in
Ukraine), (Czernowitz, - 1895). The
Three National Types (1833).

That I am lying in a house,
A peasant’s home, but warm and
bright.

An old grandmother sits by me,
And sagely nodding her gray head,
Is speaking quietly to me:

“0 stupid, foolish Surka, thou!
‘Why did’'st thou not knock on the

tions of the individual himsedf.
Though lacking scientific proof, these
ideas of Antonovich are interesting
and important because they were for-
{mulatéd before the theories of re-
flexes, of inborn and acquired char-
|acteristics had been developed.
Antonovich attempted to apply his
theories to the national characteris-
tics of the Russians, Poles and Uk-
rainians. In his article, “The Three
National Types,” he contends that
“the nervous system of the Musco-
vites (Russians) is not very re-
ceptive,” for which reason they are
not very sensitive to the other im-
pressions. The Poles, according to
Antonovich, are sensitive and their

| factors. Social ideas, especially when
‘they reflect correctly human needs
{and even religions, are important mov-
|ing forces of history. He showed the
influence of the mistaken theories of
| Rousseau upon the French Revolu-
‘tion and claimed that real progress
can come only through those scien-

Itiﬁc and political ideas which are

|based exclusively on facts and real-’

ity.
Similarity Between Him and Masaryk

It is impossible to repeat the whole
wealth of sociological ideas of Dra-
homaniv. ' There' is a marked sim-
ilarity between his influence and that
of T. G. Masaryk. Neither presented

EVERYBODY |
EVERY PAYDAY

SAVING 1)
WAR BOND

forms the basis of the activities. off

his followers in various fields of scien+
tific and political work. i

Drahomaniv's studies of Ukrainiamt
folks songs induced several other-
young scientists of that time to study-
sociologically other manifestations of”
Ukrainian folk lore. Nicholas Sum-
tzov, Professor at Kharkiv Univer-

door? ‘ .. |reaction begins immediately after ir- any sociological system but both|sity, investigated the survivals of"
We are not -heartless wretches, like ritation: theirs is the true sanguin- | analyzed the historical processes|communal marriage in Ukrainianf

Judsh and his wife, but plain folk |igtic type. The Ukrainians are also
With hearts to feel for others' woes. | gensitive to impressiong. but their re-
Who ever heard the like before, iacﬂong appear after a long time;
To leave a baby in the snow! they are melancholics. On this basis

from the realistic standpoint, trying
to ascertain the widest possible
basis of facts. This realism per-
meates all works of Drahomaniv and

wedding rites,* while Nicholas Cher-
nishiv (1860-1888) studied the curi=-
ous custom of Monday-holiday for
brides, and the bachelor groups im.

"Twas but God’s great mercy that I

Had not yet gone to bed, but while

At prayer, I heard what seemed to
me )

A kitten crying in the snow.”

And then I swooned.

: When I once more
Came to myself, in hospital

T lay. For three weeks, so they say,
T have lain in a fever here.

- They say I shall be tried in court.

Well let them try me! What care I
About their courts and sentences!

Antonovich characterizes Russians as

sonal freedom to autocracy, Poles as
aristocrats who base their freedom
on the slavery of others, and the Uk-
rainians as democrats who value the
fundamental ideas about the union of
equal and free people,

Antonovich’'s scheme is a more
elaborate repetition of Kostomariv's
theory about the absolutism of the
Russians, the aristocraticism of the
Pobles and democraticism of the Uk-
rainians (Kozaks). Although scienti-

absolutists who surrender their per-|

all his theories regarding social|the province of Podolia.! The most
sciences, social structure, genetic no-lpmminent among these socio-ethno-"
ciology, and various factors of social logists was Fedir (Theodore) Wowlit-
processes. His sociological and politi- | (Volkov), (1847-1918), whose ctudies-
cal writings contributed to the move- on Ukrainian marriage ceremonies:
ment for the freedom of Ukraine; and customs!!' constitute a notable-

social and cultural questions of .his
time. Despite his exile, Drahomaniv
stimulated the newest period of cul-
tural and political upheaval in Uk-
raine and thus influenced the Ukrain-
ian revolution of 1917-1920. His

they dealt with all important political,

contribution to the genetic sociology;,”
{of the Ukrainian people. His “Studies:
in Ukrainian Ethnology” are a classic:
in that field. _

(To be concluded) g

Ukrainian Politico-Social Program), (Ge-

] ) the Alt main idea that no rational social|neva, 1884).—"Chudacki Dumky pro
A gre.:l?rl It;ou?emht_l?ﬁn;wful nighty fically still weak, it is a step for-|activity (politics, education, econom- | Ukrainsku Nacionalnu Sprawu” (Odd:
Whatg1 comes hereafter, I care not. ward in comparison with Kostoma-|ics, literature, etc) can get along|Notions about the Ukrainian Nationad:

The hardest toil will I not shirk,
Of nothing shall I be afraid,

If but I have my babe with me.
For him I ready stand to bear

All things. They say that first they

riv. Antonovich explained the three
elements which form personality, the
inborn chardcteristics, environment
and personal development, but he was
still dominated by the concept of “in-

without the sociological approach is
splendidly demonstrated in all his
works® and up to the present day

7 Istoricheskaya Polscha i Velikorus-

{Problem) and ,,Lysty na Naddniprianskw
Ukrainu (Letters to the Ukrainians om:
the Dnieper), Narod, 1890-1893 (Lviv).
—Article on *““Ukraine” in Elisee Reclusp
Nouvelle Geographic Universalle, Vol. V,
(London, 1880). Some of the above-

: stinets’ and concluded that the Uk-|skaya Demokratiya (Historical Poland and other political writings of Draho-
i = =i 5 : - manov have been published in Sobrani
tried rainian people had “no instinct for and the Great-Russian Democracy), Policdl kier.h € e yo

To take the child away from me.
But thanks be to that fever blest,

the creation of a state.”
Nevertheless he brought out many

(Geneva, 1882).
8 More important works of Drahoma-

ineniy M. P.
manova (Collection of Political Writings
on M. P. Drahomanov) 2 Vol. Societe

s 1 : ) : . : .

T.h:; kei;: th” e:nIb:Ockcgomi dt:lmg :oed- fruitful ideas, explained in an origin- :,'.':'vl fie' D;?h(:?a:::]:nn,:(:nho:fh' e fi(sm?‘)l:fs.g; Librairie et d'Edition (Pa-
! They .sa al way the historical evolution of the| (Historical Songs of the Ukrainian| .. S o :
- Incessantly, and thrashed about, Ukraini tion d become thelPeople), 2 ml.‘ (Kiev, 1874-75)—M. ? “Dosvietki i Posidielki (All-nighf}

Fighting and pleading for my child,
That finally the doctor said:
“Give her the child, or I will not
For her life be responsible!”
Now he, a little larger grown

. Already, crows and smiles at me.
Look how he plays, and waves his

hands,
And how he snatches at my breast!

founder of modern Ukrainian sci
tific historiography.
Drahomaniv
Mikhaylo Drahomaniv (1841-1895)

it the real founder of the sociological
school among the students of social

Drahomanov, Politychni Pisni Ukrainsko-
ho Naroda XVII i XIX wiku (Political
Songs of the Ukrainian People in XVIII
and XIX Century), (Geneva, 1885).—
“Wostochnaya Polltika Germanii i Ob-
rusenie’” (The Eastern Policy of Ger-
many and Russification), Viestnik Ewro-
PY. 1872, Vol. 2-5 (St. Ptersburg).—
“Novokeltskoye i Provansalskoye Dvi-
zhenie” . (Neo-Celtic and Provencal Move-

Parties and Prologed Visits), Kievilmyn
Starina, 1886, 111 (Kiev).

10 “Opyt Istolkovania Obychaya *
nedilkuvannia” (Attempt to explzain
custom of ‘‘Moday-holiday”),
Starina, 1887, IV.~‘Paruboctvo
osobaya gruppa v malorusskom selskomy
obschestvie” (Bachelorhood 23 a sep:&

‘Po+
the
kajg

ate gro;laf in the Ukrainian village
ciety), Ibid., 1887, VIIL

i ] ¢ , Awtobiohrafichni Zapysky,” Litera-|ments), Viestnik Evropy, 1875, August- 11 “Rites et usages nuptiaux en Ukrall
. % O thou, my jewel and my pride! _ j Vistayk, 1908, Vol. IX.|September.—Opyt Ukzaingkoy Politiko- |ine,” L'Anthropogie, 1891, 1I, Il IVj
%, ~Dearer art thou-than life to me!... | (Lviv). Socialnoy Programmy (Outline of a1892, V, Parn., _

be
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YOUTH And The UNA
CAN NON-UKRAINIANS JOIN !

THE UN.AT

“I would like to becoms a member|
of the Ukrainian Nationa! Associa-
tion,” a married man with two chil-
dren writes, “but before [ join I would
like to know whetier [ can insure my
wife, who is American bormn but of
Irish parantage, as well as our two
children. I am American born. my
mother was Austriac. and my father
was Ukrainian.” _

According to the By-Laws of the
U.N.A. all four members of this fam-
ily are eligible to U.N.A. membership.
As this question is of general interest
we will quote from the By-Laws|
the paragraph dealing with qualifi-|

UKRAINIAN WEEKLY. SATURDAY. JUNE 286, 1943
= e R ———————= ——

Summer Nuuiber of
Commeon. Ground -
Issued

Americans inherited their quali-
ties of freedom, independence of
thought and behaviour, fearlessness,’
forthrightness and kindness from
“those brave men and women who
came here from other lands because
freedom was essential to them”,
says Pearl Buck, noted author, in
the current issue of Common Ground.
The Summer issue of Common
Ground, the quarterly magazine pub-
lished by the Common Council for
American Unity, has just come off
the press.

Miss Buck's article, entitled “What
America Means to Me,” is fresh

-

es

cations for membership for the be“e‘%appraisal of this country by a dis-

fit of interested readers:
“Any person of Ukrainian or other|
Slavic extraction, or any person re- |
lated through marriage to such a
person of Ukrainian or other Slavic
extraction, in good health, not over
55 years of age if male, and if fe-
male over 30 years of age, and not
then pregaant, shall be eligible for
membership in this Associatiom”

SEBVICEMEN SHOULD  NOT
LAPSE THEIR EINSURAXNCE.

“T have taken out a $10.000 insur-
ance policy: with the United States
Government,” writes an Army pri-
vate, “and am thinking of cancelling
my U.N.A. insurance. What would

you advise?”.
Our advice would be that the
serviceman, = continue . his  U.N:A.

membership. ‘'We have severa) weas-|
ons for giving . such advice. First,
the member has an investment in his
U.N.A. insurance certifieate: his|

membership in the organization en-| In gnother article in the magazine Union...

titles him to certain benefits and,
privileges (such as benefits for
chronic, incurable sickness and per-
manent disability. for example)
which are worth retaining: after his
discharge from the Army he may
want: to cancel his government po!l-
icy, in which case he would have his
U.N.A. insurance to fall back on;
should he let his U.N.A. insurance
lapse and neglect to reinstate it with-
in the period stipulated by law after
his discharge from the Army, he
would have to pay higher dues for
new insurance because of his in-
creased age: should ke drop . his
U.N.A. insurance and neglect to rein-
state, it after his discharge, he may

'tinguished American who, like so
many Americans of foreign birth,
has spent most of her life outside
its borders. She tells simply and,
movingly of her pride in being an
American, pride in those inherited
‘qualities which were instrumental in|
evolving a democratic form of gov-|
ernment in which the people wield
the tools of democrad®. .

Americans. know what they must!
dght for, Miss Buck asserts. "'We,"
she says.. "who. are the children of |

those people who gathered here from ; ENGLISH JOURNAL COMMENTS

all over., the earth, from many na-
tions and many races. to build a.new
country, which should. be the land|
of the free, muat: today maich onm to
fullec. freedom....Our great strides
have always been.taken in the cause|
of freedem.— freadom. from empire
first, freedom from.. slavery.second,
and now .it must be that third and

|greatest freedom. for which. we fight jtios has ever had a general desire

—the freedom .of all mankind,!’

entitled “Labor’ Lengthens Its Per-|
spective,” Monvoe Sweetland, direc-'
tor of the National CHO Committee
for American and XAllied War Re-

lief, declares that labor, too, is aware
that world freedom is a responsi-
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“Eolomeyle™

again!

(Reprinted by request in connection with last wéei:’s editorial here-
on “Folk' Dancing and Jutterbugging'’)

!
ON WESTERN UKRAINIANS

(Concluded. from page 1)

“It is true that two ‘national mi-
norities;’ the Ukrainian and ‘White
Russian, in Poland have an ethnolo-
gical affinity with the Ukrainians
and, White Russians. of the Soviet
Union. ., But neither of these minor-

to be incorporated in the Soviet

Ukrainians Want . A United.  Free
Ukraine. :

“The powerful- U.N.D.O. (Ukrain-
ian National Democratic Union),
which commanded a large following

(in the Polish Ukraine, and- especially
'in the former Austrian territory- of
to Eastern Galicia, did indeed desire
separation from Poland, but no union
(with Russia. It desired theicre%tion
trade uflionist_a.ar:e first: and: aeconfl-!,g{,ea g,?‘l‘,‘g‘j;“ i’:{;e'ciitte;? n&g‘lmromm
generation Americans. There still and independent: of Russia as well as
exists for them. profound cultural of Poland. The U.N.D:O: was: in a
ties, emotional and language. affilia- state of constant , onflict with the
tions with their homelands, with Polish authorities. -But it- was more,
brothers, sisters,. mothers. and . fa- anti-Russian than anti-Polish, even.

bility of Americans.

This is partly due, according
Mr. Sweetland, to the faet “that
hundreds of thousands of American

thers who are trapped behind the 3fter the inhuman ‘Pacification of

stern Galicia’ by the Poles in 1930,

The Spesting. Way

By DIETRIC SLOBOGEN '

Ukrainian Hall For Philadelphia

At a recent meeting betweea -the
exeeutives of the Ukrainian-Ameni-
can Citisens' Association-and officefs
of the U.N.A. Youth Club, the latter
club finally realized itd ambitions to
promote Fall and.Winter sports.at
the spacious Ukrainian Hall.on North
Franklin Street: This agreement- will
undoubtedly benefit both parties, as
all participants must become mem-
bers of the Ukrainian-American Citi-
zens Association, as well as the U.
N. A. Youth Club. ‘Tentative ar-
rangements call for no feweér than
5 basketball teams which will. play
on Tuesdays, while the male vardity
will compete on Mondays and Thu¥s-
days. A midget team, whieh will
play 5-minute quarters, and & jay-
vee squad, to play 8-minute guar-
ters, will play on the senior oclub’s
programs to round out twin bills.
Wednesday evening is-reserved for

lines of totalitarian terror. Today l‘l‘ . ) ; ! other t to be named. It will
] ) '+ Phe- aspirations of the U.N.D!O. and: sports ye named.

he is a poor risk. frst- and second-generation Ameri-| ¢ tye U.M.O. (Ukrainian Military be necessary for all sports partic-
M do: T SV LG S L cans see their sons marching oﬂ'_w. Organization), could not have been pants to become U.N.A. members.
bee. drop.-e. | \: B Lot war on a more partieular. mission fgifilled without the dismemberment The U.N.A. Youth Club has set aside
P iInsurance tempo¥arily | than do other American parents, of Russia.as well as of Poland i Sunday, February 27, 1944, to ob-

with the intention of reinstating it|They see their men.almost as crus- based its hepes on Germany and.on serve their parent organization's
after the war within the period sti- aders, bringing to the rest of the world, | the war betwees Germany and.Rus: | Golden Anniversary. Having been
DuI;tI:-‘l by law. If, for &ﬁm% thelto their homelands, the democracy Sia. These hopes, have proved en-|, jer U.N.A. sponsorship for more
members has permitted insurance and opportunity they .have enjoyed  tirely deceptive. 'than 5 years, the Gold and Bilue

to be inactive for three years (the here” r ) : _
time depends on the date the insur-! i Uknhln!i gonghtACou.mgnnﬂsu !Wave will arrange an attmtive.pw
Commean. Ground;. one of whose | olish Army - gram for the above-mentioned date, .

not be able to get new insurance if,

ance was dropped and the date of

application for reinstatement) he’
may find the premium in arrears,
which is computed together with:
compound interest, more than he
could afford.

It may be well to point out that
the United States Government itself
does not recommend the cancellation |
of civilian life insurance. This is
evident when the fact is considered
that a man in service may arrange
with the government for the latter
to pay his civilian insurance prem-
iums, by deducting 3ame from. his |
monthly pay.

We shall be glad to publish an-
swers to insurance problems and in-
‘vite’ the readers to send in any ques-
tions they,.have in mind, Address,
post cards and letters to the Uk-|
Xaimign Nationgl Asociation, Post Of-
fice Box 76. Jersey City, 3, N. J.

-

|__ It's reasonable, . quite
e === %o
Today's gloom may be only. a cleudr

veiling the radiance of tomorrow’s joy.

purposes. is: to furthier an apprecia-
tion of what each group has con-|

“Pro-Russian sentiment amonzatl.highﬁshted- fittingly by basketball

even the poorer peasantry of the!

games with St. Basil's College. and

tributed. to Ameriea, is-published: fouri Polish eastern borderland was:chilled | St. Basil's . Prep from Stamford, Con-

ttmes. a year. In the eurrent issue,
among a dozen other timely artioles,
stories. and poems, is a symposium

on “Democracy Begins At Home” in!Germa

which the plight of thousands of
Americans of Japanese descent, now
in relocation centers; is thoroughly
reviewed. ¢

MEASURING A MAN

Beturs [ say 2 man is good—
As good as he can be—
i'm going to hold off a bit,
For people change, you sea.
And men who years ago were called
The greatest in the land //
Are tound in enterprises which
[t's hard to understand.
Befure | say 3 man is bad
And. lost to instincts good,
I'll wait a while=—perhaps he, too,
Has been misunderstood:

it good men, now and then, go wrong,

tigure - that.it’s possible
For bad:-obes te go- righti. -

not only by the fate of the churches|
in Russia but by the ‘oollectivisutiu?l
of the Russian farms in 1932.. When
the Second World War. began, pro-!

sentiment was not as strong,
as it hdd seemed, for the Ukrainian|
troops in the Polish army fought|
with courage and discipline. But it/
still existed. It was, however, killed,
by German occupation. In Eastern|
Poland, as elsewhere, the Germans|
forfeited local sympathies by their|
brutality and their lack of hnma.n[
undestanding. What little may have|
been left of pro-Russian opinion
amongst the Ukrainians and White
Russians of Poland was killed by the:
terrible experience of the Russian oec-|
cupation of Eastern Poland from Sep- |
tember, 1939, until July, 1941, Op-|
pressive- as they: had -found: Polish
nﬂeih.t(litet{:a both-the White Rus-
sians and, ini rhv-\ms- - with-
in the frontiers of the Polish Re-
public, . certainly prefer it both- to
‘Russian’ and to, Gerfian_rule.
Apparently “Niieteenth

e

PHILANDER JOHNSON. _,

friendship of the USSR toward Cze-

Contury | B
‘| views the future of the reputed great

necticut. This, we think, should be
carefully studied by other clubs and,
perhaps,. they too can gain enough
cooperation to promote sports on a
large scale,

* &k ok ok ok deod

choslovakia with skepticism, for:—

“...if she (Russia) secures S-
sesion of Eastern Poland she will be
a neighbour to the Czecheslovak
province of .
and the of ‘blood -bro-
therhood' with which she ‘tries to
justify the' one annexation will- serve
to- another, for €arpathian
ismolike: ‘has’a

population that is largely of Uk-
rainian- stock.™ '

rpathian RutHeria—-




